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Ce numesct şoviniştii,,concesiune!“

Braşovu, 3 Noomvre v.

Tactica de care se folosescu. 
Ungurii în politica lorii de naţiona
litate. — déca se póte vorbi la ei 
de-o ast felü de politică — este acjî 
totü cea de mai înainte, nu numai 
în ce privesce mesurile, ce le iau 
înăuntru, ci şi în ce privesce atitu
dinea faţă cu opiniunea publică din 
străinătate.

Aici totü ce se lucrézá din par
tea guvernului ungurescü nu este 

, deeâtu unu lungu şiru de restricţiuni 
a neînsemnateloru concesiuni, ce se 
făcură dreptului de limba alu naţiu- 
niloru nemaghiare în faimósa lege 
de naţionalitate dela 1868. Legile 
cele mai noue, cum e de pildă aceea 
asupra procedurei sumare intrată în 
vigóre la 1 Noemvre a. c., nici că 
ma: vorü se scie de disposiţiunile 
legei de naţionalitate în favdrea drep
tului de limbă alü popórelorü ne
maghiare, ci impunü de a dreptulü 
limba maghiară tuturoru cetăţeni- 
loru tară deosebire de naţionalitate.

In asemeni împrejurări nu póte 
fi nimicu mai firescü, decátü dorinţa 
manifestată în tabéra şovinistă, că 
décá odată stă lucrulü aşa, şi décá 
na se mai ia îri nici o considerare 
legea de naţionalitate, acésta se fiă 
mai bine cassată, căci atunci se do- 
béndesce celű puţinu, ca naţionali
tăţile malcontente se nu se mai poftă 
folosi de-o lege esistentă în favdrea 
agitaţiuniloră lorü anti-maghiare.

Este dér în legătură logică cu 
starea faptică, cererea şoviniştiloru 
unguri de a se desfiinţa cu totulü 
séu celü puţinu de a se revisui le
gea de naţionalitate aşa, ca ea se nu 
mai potă ti invocată în nici unu casü 
mai gravu de agitatorii naţionalişti 
nemaghiari.

IJnulu din mamelucii guvernului 
a adusü înaintea conferenţei clubului 
partidei guvernamentale acâstă ces- 
tiune a doritei revisuiri a legei de 
naţionalitate.

Ne pare reu, că n ’amu pututü

afla cu de-ameruntulu, ce s’a vor
biţii şi ce s’a discutatu acolo asu
pra memoratei întrebări, căci ar fi 
fostu de interesu a cunosce pănă în 
cele mai mici detalii, cari suntft 
preocupările mameluciloru d-nului 
W.ekerle.

Deră şi scurtulu comunicaţii, 
ce s’a publicată despre decursulu 
conferenţei de Marţi a clubului par
tidei guvernului, e de ajunsu spre 
a ne lumina pe deplinu asupra ten- 
dinţeloru celoru mai noue ostile 
drepturilorii şi libertăţii nostre.

Ministrulîi Hieronymi şi Colo- 
man Tisza au fostu contra propusei 
revisuiri a legei de naţionalitate din 
motivele, pe cari le cunoscemu deja 
din alte vorbiri ale lorii.

Aceste motive se resumă în ur
mător ele : Nu este bine şi nu este 
consultu ca tocmai acuma, când în 
străinătate se discută aşa de mulţii 
sortea creată naţionalităţiloru din 
sta tulii ungarii de politica maghia- 
risării forţate, când se ridică grave 
acusărî în contra asuprirei ungu- 
resci, se se dea nou nutrementii a- 
cestoru acusaţiuni printr’o revisiune 
a legii de naţionalitate în sensu re
acţionarii ungurescîi.

Aşa-deră, c[ise Hieronymi, se 
remână legea neatinsă, căci şi aşa 
ea nu se respecţSză şi nu se ’eat  ̂
cută şi mesurile ce voiescu a le lua 
şoviniştii se se îutroducă prin încun- 
giuru, in legile noue, ce se voru 
aduce de aici încolo, precum în legea 
comunală etc.

Idea ministrului Hieronymi n’are 
nici măcarii avantagiulu de a fi nouă; 
numai atâta e nou, că d-lui are de 
gându se introducă în legea comu
nală mesurî restrictive în privinţa 
dreptului de limbă.

Pre când dâră contrarii noştri 
mergu înainte pe cărarea prăpăs- 
tiosă, pe care au apucatu dela în- 
ceputu, ei lăţescu în afară credinţa, 
că guvernulu ar fi gata a face con 
cesiuni naţionalităţiloru.

Gruvernulu se va bucura, 4*se 
Ţisza, decă va afla la ocuparea func-

ţiunilord şi între Nemaghiari per- 
s6ne apte, „patriotice“.

Acesta o consideră ei ca con
cesiune !

^  In cele din urma va ajunge lu- 
crulă, ca se va declara de-o mare 
concesiune, că noi Românii, Slovacii, 
Sârbii, Saşii etc. putemu se respi- 
rămu aeru „patrioticii“ ungurescul

Românii şi Ungurii. Corespondentul 
lui „Times“, într’o corespondenţă din Yiena 

din 9 Noemvre, amintesce între altele, că 

guvernulfi ungurescă are de gândă „să 

facă concesiuni mari Româniloră. Cererea 

lorii, ca să fiă mai bine representaţl în ser- 
viciulă statului, este recunoscută ca de totâ 

legitimă, şi în curendâ se va da şi satis- 
facţiunea dorită în acostă privinţă. Se vorQ 

face concesiuni cu privire la întrebuinţarea 
limbei române. După cum se pare în gene

ralii, guvernulă este dispusă să facă o ul

timă încercare, pentru ca să delăture ori 
ce motivă justă de plângere“.

Flecuri, flecuri şi ăr flecuri î

Dealtmintrelea, comunicatulO de mai 
susă din „Times“ coincide cu unele aser

ţiuni făcute de hahamulîi partidei guver

namentale, Colomanti Tisza, în conferenţa 

de Marţi a clubului liberalii. D-lfi Tisza, 

precum scimii din telegrama nostră, s’a 
pronunţată în contra oportunităţii unei re- 

[isuiţt a , legii de. naţionalitate în sensG şq- 
vinistO maghiară, şi a cjisă, că ori ce gu

vernă se va bucura, dtcâ va găsi persone 

apte, între cetăţenii de limbă nernaghiară, 

la ocuparea funcţiunilorQ publice, cari sS 

fiă deoparte fii credincioşi ai naţionalitaţii 

lord, er de altă parte adevăraţi patrioţi. 

D-lG Tisza scie totă aşa ca şi noi, că cele 
două concepte de fiu credinciosă ală na

ţionalităţii sale şi de adevărata patriotă, 

se voră bate în capete şi nu se voril put6 

uni la olaltă nicl-odată. pe câtă vreme 

chiar şi legea de naţionalitate, păcătosă 

cum este, va exista aşa cum există, numai 

pe hârtiă, ca para vană pentru falsula libe- 

ralismă ungurescă.

Sancţionarea proiecieloru bisericesc!.
Privitoru la sancţionarea proiec- 

teloru bisericesc! politice, votate de

ambele camere, cetimîi în „Budapesti 
Hírlapu dela 15 Noemvre:

Din cercurile curţii vienese primimă 

informaţiunea, că Majestatea Sa a promisă 
miüistrilorü Greza Fejérváry şi Iuliu An- 

drássy, cari din însărcinarea cabinetului 

s’au dusă la curte în afacerea sancţionării 

proiectelorü bisericescl politice. — că în 

scurtü timpii va sancţiona tóté trei proiectele, 

dér nuiu ii pe lângă doué condiţiunl. Prima 

condiţiă dice, că decă Camera magnaţiloră 

ar refusa din nou primirea proiectului des

pre recepţiunea Evreiloră, atunci dieta ac

tuală se nu mai desbatâ aceste doué proiecte. 

A doua condiţiă e, ca guvernulu şi partida 

liberală se desaprobe demonstrativii alü doilea 

cultü-Kossuth, şi încă întro formă, din care 

să se vadă, că acestă cultă nu este decâtă 

tactica de partidă a stângei estreme, ceea 

ce nu póte fi spre binele ideii uniunei per

sonale, ci dimpotrivă va dovedi, că senti

mentele dualistice au prinsă adêncï rădă- 
oinl în Ungaria.

Wekerle şi Kossuth.
Cetimîi în „Magyarországu dela 

15 Noemvre:
Turneulă lui Franeiscă Kossuth cau- 

sézá multă bătae de capă cabinetului We

kerle. Primirea însufieţitore, de care s’a bu

curată Franciscă Kossuth pretutindenea pe 
unde a umblată pănă acum, a superată 

multă cercurile vinese, şi miniştrii maghiari 
'suirid citaţi mereu la Yieua — pentru a 

da esplicaţiunl. Călătoria ministriloră Br. 

G-eza Fejérváry şi oontele Iuliu Andrdssy 

la Viena — după cum se asigură — stă 

în legătură cu turneulă lui Franciscă 

Kossuth, Câte-va foi vienese, cari îşi pri- 

mescü informaţiile dela ună membru ală 

partidei liberale, anunţă, că Fejérváry şi 

Andrássy au primitü însărcinarea delicată, 

care li-s’a datQ şi după mórtea lui Lu- 

dovică Kossuth totă lui Fejérváry şi con

telui Tisza, cari atunci au fostă chiămaţl 

de regele la St. Martină. Aşa se vede însă, 
că miniştrii Fejérváry şi Andrássy au um

blaţii de rêndulü acesta cu mai puţină suc- 

cesă la Yiena — din care causă e silită 

din nou ministrulă Wekerle, să alerge în 

capitala împerătâscă, ca să împrăscie în
grijirile ivite acolo. Wekerle — cum sun- 

temü informaţi, — va merge la Viena a(jl

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Amoresatulü ca doctorü.
Comedie in 3 acte — după MOLIÈRE. — 

De I. Brenduşanii.

(Fine).

Sganarelle: Bine, prea bine, conti

nuaţi tratamentulă.

Clitandru : Aplicându-lă conscienţiosă 
vomă vindeca în modă radicalii fantasia-i 

desordonată.

Sganarelle : Este fôrte adevărată ! (eă- 

tră Lucinda). Află dragă fetiţă, că d-lă 

doctorii vrea să te ia in căsătoriă şi că 

consimtü la unirea vostră.

Lucinda: Ahr adevărată să fie?

Sganarelle : Mai încape vorbă ?

Lucinda : Şi este seriosă ?

Sganarelle Da da !

Lucinda : (cătră Clitandru) Cum ? vo- 

iesol së-mï fi bărbată ?

Clitandru: Da, domnişoră.

Lucinda: Şi tata consimte ?

Sganarelle: Da, fiica mea!

Lucinda: Oh, câtă sunt de fericită, 

dér óre adevărată să fie?

Clitandru: Positivü. Nu de adl de ieri 

te iubescü eu. O vreme îndelungată am nu- 

tritü fierbintea dorinţă, d’a mă cununa cu 

d-ta. Acesta este scopulă visitei mele pre- 

sente, şi decă îmi permiţl a voroi fără ge- 

nare, îţi voiu spune, că acestü costumă ală 

meu e o deglizare : eu facă pe doctorală 

ca să mă apropiu de d-ta, ajungendu-ml 

mai repede ţinta dorinţeloră mele.

Lucinda: DevotamentulO domniei tale 

mă mişcă profundű.

Sganarelle: (a parte) O, nebună, o 

nebună!

Lucinda: Şi eşti firmă hotărîtă, tată 

dragă, să mă măriţi după acestă domnii ?

Sganarelle: Te mai îndoiescl? Vin’o 

şi dă-ml mâna şi d-ta domnule, pentru a 

vă uni pe veclnicie.

Clitandru: Dér bine domnule. —

Sganarelle: (rîcjendă înfundată) Este 

numai pentru — ştii d-ta, ca s’o liniştima. 

Veniţi, daţi mâna amendoi. Aşa, f6rte 

bine.

Clitandru: Primeşte, scumpă domni

şoră, dreptă chezăşie a iubirei mele, acestă 

inelă (cătră Sganarelle.) E ună inelă fer

mecată, care vindecă bolele sufletesc!.

Lucinda: N’ar strica să facemă chiar 
acum şi oontractulă de căsătorie.

Clitandru: Consimtă cu bucurie, dom

nişoră! .(încetă cătră Sganarelle). Yoiu 
chema pe omulă ce-mi scrie receptele, po- 

runcindu-i să simuleze pe notarulii.

Sganarelle: Prea bine.

Clitandru: Holla, spuneţi notarului să 

poftăscă înăuntru.

Lucinda: Ce audă? Ai adusă şi no

tară.
Clitandru: Pentru a te servi com

pletă.
Lucinda : Oh! Bucuria mă transportă !

Sganarelle: (a parte) Ce nebună, ce 

smintită!

Scena VII.

' Not.ir ulii, Clitandru, Lucinda, Sganarelle.

Sganarelle: (cătră notară) Domnulă 
meu, te rogă redactézá ună contractă de 

căsătoriă pentru porumbeii de alăturea, 
(cătră Lucinda). Ei, ce-ţl spuneamă eu? 

Aşa-i că faoemă şi contractulă ? (cătră no
tară) Ii dau zestre 20000 de taleri. Scrieţi, 

vă rogă!

Lucinda: Oh, câtă îţi suntă de recu- 
noscătore, iubite tată!

Notarulii: Aşa... am terminată, nu 
rămâne decâtă să-lă iscăliţi.

Sganarelle: Ce naiba, dér repede l’ai 

făcută.

Clitandru: (cătră Sganarelle) Celă pu
ţină domnulă meu —

Sganarelle: Ei, lăsaţi vă rogă vorbele, 
dór’. .. . ne cunoscemă noi. (Cătră notarö) 

Dă condeiulü d-şorei ca să-lă iscălâscă. (că

tră Lucinda) Repede, repede, dragă, c’apoi 

îlă voiu subscrie şi eu.

Lucinda: Nu, nu, eu voiescă să-lă am
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O oglindă a liberalismului un- 

gurescü.

In şedinţa dela 14 Noemvre a 
dietei unguresc!, deputatuiü conte 
Teodorü B a t t h y á n y ,  care înainte 
făcea parte din partida „liberală“, 
s’a ocupatü într’unu lungii discursü 
şi cu multu lăudatulii „liberalismü“ 
alu Ungariei, căruia înse i-a datü 
unü testimoniu de paupertate fórte 
tristü, dór tot-odată şi fórte meri- 
tatü. Reproducemü din acestü dis
cursü partea privitóre la aşa (̂ is’a 
„libertate a pressei“ şi la reforma 
parlamentară:

Fórte arare-orl audü, mai alesü ín 

timpulü din urmă, vorbindu-se de-o parte 

despre liberalismü, de altă parte despre 

unü statü naţionala maghiara unitarü. Eu 

sunt tocmai aşa de mare aderentü alü li

beralismului, ca şi alü statului naţionala 
maghiarü unitarü. Dér pe când noi decla- 

mámü despre unü statü naţionala maghiarü 

unitarü şi apoi, de altă parte, védü, că în 

diferite părţi ale acestui statü se află şi 

câte 3—4 legi deosebite, eu considerü 

acésta ca o greşelă, care fórte uşora póte 

deştepta în poporü îndoell în ceea ce pri- 

vesce idea de statü naţionala maghiarü 

unitarü.

Voiu aminti numai legea de pressă. 
Peste teta eu găsesca corectă legea nostră 

de pressă dela 1848 şi în specialü disposi- 

ţiunile acelei legi privitóre la libertatea 

pressei, dór totuşi nu mő potü însufleţi 

pentru libertatea pressei în aşa măsură, în- 
cátü pe basa legei ső potă apăre nepedep

siţi — â la „Olvasd“ — ast-felü de arti- 

oull în contra familiei regale, precum amü 

pututü ceti în oursulü acestui anü. (O voce 

în stânga estremă: Juraţii l’au achitatü!) 

Tocmai acesta o aflu durerosü, de-óre-oe 

decă acestă lege a pressei ar fi corăspun- 

4étóre, nu eredő, că curtea cu juraţi l’ar 

fi achitatü. In Ardealü, pe cátü sciu, este 
în vigóre legea de pressă austriacă, ínsé 

despre aoósta nu vréu sé vorbescü ; într’o 

altă parte a ţărei, în Fiume, de-asemenea 

este în vigóre patenta de pressă a lui Bach. 

Decă on. cameră îmi va permite, voiu 

să arăta prin câte-va cuvinte, ce raporturi 

liberale de pressă esistă la noi astăzi, în 

epoca liberalismului, în apogeulü Ungariei.
După acestea vorbitorulü spune, că 

în Fiume era să se înfiinţeze o foiă în spi- 
ritü independentă, dér guvernulü de repe- 

ţite-orl a refusatü, pe basa patentei aus- 

triace, de-a permite înfiinţarea acestei foi, 

deşi avea cauţiunea şi tóté cele de lipsă. 

Totü pe basa patentei austriaco, în cursulü 
acestui anü s’a datü o ordinaţiune, prin 

care se facü atente cjiarele nepolitice din 

Fiume, ca să nu publice scirl de cuprinsü 

politicü, căci în puterea patentei austriace 

vorü fi pedepsite.
Cu tote acestea însă vorbitorulü póte 

să arate cicli întregi de articull politici pu

blicaţi în foile nepolitice din Fiume, dér 

fiind-că aceste foi, scrise în limba maghiară, 

suntü guvernamentale, nu li-se întemplă ni-

în mână, căol scii domniata cjic^6rea ro- 

mânăscă: „ce-i în mână nu-i minciună“.

Sganarelle: (subscriindu-la) Ei, pof- 

timâ ţine contractula. Şi acum eşti mul- 

ţămită ?

Lucinda: Mulţumirea mea este indes

criptibilă !

Sganarelle: F6rte frumosâ, forte fru- 

mosa!

Clitandru: Der eu m’am îngrijitti pe 

lângă notarii şi de musicanţl şi dansatori, 

oa să sărbătorima cununia. Spuneţi-le să 
vină. Obiceiulfi meu e eă-i porta mereu cu 

mine, servindu-mă (ŞilnicQ de denşii, pen- 
tru-ca prin armonia cântecelorG şi jocu- 

rilorG să depărtezQ perturbaţiunile spiritului 

şi a-le bolnavei fantasii.

Scena VIII.

Sganarelle, Lucinda, Clitandra, musicanţl, 

dansatori.

(In vreme ce lăutarii cântă, er’ dansatorii 

jocă, Clitandru şi Lucinda dispară.)

micü, în timpü ce foilorü neguvernamen

tale li-se interdice de-a face politică.

Vorbitorulü spune mai departe, oă la
o tipografiă din Fiume a datü să }i se ti- 

părescă o vorbire a sa ţinută în dietă. Vor
birea era tradusă în limba italiană. Tipo

grafia însă a fostü făcută atentă, că décá 

ar tipări vorbirea, acesta ar fi confiscată. 

(Mişcare în stânga; strigări: Minunată si- 

tuaţiune! Frumosă libertate de pressă!) 

După multe alergări şi telegrafiărl, poliţia 

a permisü în fine, ca vorbirea să se tipă- 

rescă din nou, dór a trebuitü, ca unü ce- 

tăţ0nO din Fiume să-i facă o introducere, 

s’o subscrie, ér poliţia a trebuitü să ’i dea 

garanţiă şi să ia răspunderea pentru 
urmări.

Le-am amintitü acestea, cjise vorbito

rulü, numai pentru ca să arăta, că pe oând 

noi în totă ţâra perorăma liberalismulü, 

stările liberalismului de acjl suntü nesupor
tabile.

După acestea trece la reforma pa/Qa  ̂

mentară. Crede, că o reformă a Camerei 

magnaţilora ar fi cea mai mare greşelă po

litică. (Strigări în drópta: cine o vró acésta ?) 

Mă rogü, ni-s’au ínaiutatü petiţiunl, comi
tatele au cerutü, ca să se reformeze camera 

magnaţilorfl. (Strigări în stânga: fişpanii 

au corut’o !)

Cu totulü altfelü crede vorbitorulü 

despre o reformă a dietei, pe care o află 

necesară. Se află în dietă deputaţi, cari 

şi-au primitü mandatulü dela 158 alegători, 

alţii dela 200, er alţii dela 6009. O astfelü 

de împărţire nedreptă a cerourilorü, vorbi

torulü nu o găsesce compatibilă cu epoca 

liberalismului de acjl Adevăratele principii 

liberale ar face necesară introducerea sufra
giului universalű, dór la aşa-ceva nici nu se 

gândesce nimenea în împrejurările de a^l. 

Dór pretenţia de-a se introduce sufragiulü 

universalű a bátutü şi la porţile Vienei, ar 

fi prin urmare cestiune de prevenire poli
tică, decă şi bărbaţii politici ai Ungariei 

s’ar ocupa în seriosü cu reforma legei elec
torale, împărţinda cercurile în modü mai 

dreptü, împuţinânda censulü şi íntroducéndü

o lege egală pentru toţi cetăţenii.

S C Î S t S L E  p i L E I .  A

— 4 (16) Noemvre.

Pretensiunî unguresc!. Foile ungu- 

rescl publică sub titlulü „proprietăţi ma

ghiare pe teritoriu románü“ o notiţă în 

sensulü, că în urma dilimitárilorü graniţei 

române şi austro-ungare, multe proprietăţi 
maghiare s’au anexatü de totü seu în parte 

la România. Guvernulü románü însă — 

4icü numitele foi — nu corespunde obliga 

mentelorü internaţionale în ceea ce privesce 

aceste proprietăţi. Guvernulü románü a oreat 

şi creeză mereu greutăţi respectivilorü pro

prietari, cari au adresatü o plângere, în 
cestiune, guvernului maghiarü. Guvernulü 

prin ministeriulü de esterne, a avertisatü 
pe cei din BucurescI la împlinirea obliga- 

mentelorü internaţionale, ’dór aceştia totü- 

déuna au respunsü evasivü şi n’au datü do-

Scena IX .

Sganarelle, Lisetta, musicanţl, dansatori.

Sganarelle: Nostimă cură, n’am ce 

4ice. Dér fiica mea şi doctorulü unde suntü ?

Lisetta: încercă a îndeplini cu scum- 

pătate tóté disposiţiile contractului con- 
jugalü.

Sganarelle: Cecjid? conjugalü? ... In 
ce felü ?

Lisetta: Pe legea mea, domnule, vul

poiul ü a căcjuttt în căpcană, gluma de adi

neaori este şi rămâne o indiscutabilă rea

litate. Acum, slavă Domnului, căsătoria e 

încheiată după tóté formele legei; poftimü 
de o nimicesce décá poţi.

Sganarelle: Mii de draci (vrea să 
fugă după Clitandru şi Lucinda ; jucătorii 

ílü oprescü.) Mii de tunete şi fulgere, lă- 

saţi-mă să plecü, lăsaţi-mă, vă dicü___(Ju

cătorii ílü oprescü mereu.) Lăsaţi-mă să-mi 

cautü fata. (Ei ílü forţ0ză la jocü.) Po
porü afurisit- ’

v i * .
vadă de cea mai mică Hună -voinţă. În ur

ma acésta ministeriulü dé jmterne ungarü 

a hotărîta să róge pe ministériuîü austro- 
ungarü de esterne, ca prin influinţa sa să 

garanteze întru tóté interesele îndreptăţite 
ale proprietarilorü maghiari respectivi faţă 

de regatulü vecinü. — Şoviniştii noştri ma

ghiari suntü neastâmpăraţi. Fără certă şi 

gălăgiă n’ar pute trăi.

-o —

A. S. R. principele Ferdinandu alü 

României pl0că a^I, Vineri dimin0ţa, la Pe- 
tersburgü, spre a asista la înmormântarea 

Ţarului Alexandru III. Alteţa Sa Regală 

va pleca prin Budapesta, Rutka şi la gra

niţa Rusiei va lua unü trenù specialü. Unü 

aghiotantü împărătesca va fi ataşată la per- 

sóna principelui Ferdinandü, care va fi în- 

soţitfi în acéstà călătoriă de cătră d. ge- 

neralü Iacobü Lahovari şi d. locot-colonelü 

Condă.

— o—
Pazmándy la Cluşiu. Nu-i glumă. Mer- 

cenarulü d-lui Wekerle^Dionisiu Pázmándy, 

ţine cu ori ce preţa să se facă de rísü şi 

la Cluşiu. Codiţele patriotice din capitala 

Kulturegyletiştilora ne spunü, că elü îşl-va 

ţine „disertaţia“ despre Ligă în 18 1. o., 

adecă Duminecă. Intrarea „după plăcere“ 

Foile unguresc! din Cluşiu sarü de bucuriă 

şi învită pubiiculü cluşiana să ia parte în 

numërü câtü mai mare pentru a asculta 
gugumăniile oomi-vayageur-ului maghiarü

—o—

Curia din Budapesta a respinsü re

cursurile de nulitate ale d-lui Septimiu Al- 

bini, osênditü în procesulü pentru Memo- 

randü la doi ani şi jumătate inchisóre de 

statü, şi a d-lui G. Moldovanu, osênditü la 

două luni închisore în procesulü „Fóiei 

Poporului“.

—o —

Câştigul ii gropului Rotschild. Dinis- 
vorü acreditatü să anunţă, că biroulü cen- 

tralü alü grupului Rotschild a încheiatü so

cotelile, cari se referü la transacţiunile efec

tuate în anii din urmă pentru statulü un

garü. Resultatulü transacţiunilorfi este fórte 

favorabilü pentru numitulü grupü, căci cele 

două emisiuni au datü grupului unu câştigii 

curaţii de 11 milione şi 900,000 florini.
V»

—o—

Contele Khuen-Hedervâry, după cum 
scrie „Agra i ner  Tag b l a t t “, va fi nu* 

mitü încurêndü ministru plenipotenţiar alü 

Austro-Ungariei la Constantinopolü.

—o —

Rege că^utu în mare. O telegramă 
din Lisabona aduce scirea, că regele Por

tugaliei, când a voitü să se dea josü din- 

tr’o corabiă, a luneeatü şi a căduta în apă. 

Regele nu şi-a pierdutü presenţa, ci a în- 
ceputü să înote voinicesce cătră malü.' O 

luntre i-a fostü trimisă în ajutorü, care Ta 

luatü. Scena a fostü privită de-unü publicü 
numërosü, care a primitü cu ovaţiunl pe 

regele. Elü grăbi într’o casă din apropiere, 
ca să-şi schimbe îmbrăcămintea. Se duse 

apoi la palatü, ca şi cândü nu ’i s’ar fi în- 
têmplatü nimicü.

— o —

Dieta provincială croată se va des
chide la 22 Noemvre n. de cătră preşedin

tele GiurgevicI Vaso.
— o—

Încă unii medicamentü contra difte- 
ritef. Abia s’a inventatü serulü anti-difte- 

ricü, asupra căruia suntü aţintite] acjl pri

virile tuturorü părinţiloră îngrijaţl de vieţa 

şi sănătatea micilorü lorü copii, şi etă că 

unü nou medicamentü s’a inventatü contra 

acestei periculóse bólé. Inventatorulü este 

totü acelü renumitü profesorü din Greifswald 

cu numele dr. Lôffler, care a descoperitü şi 
baccilii difteritei. Medioamentulü aflatü de 

elü constă dintr’o mixtură chemioă fluidă, 

în care se află 60 de părţi de alcoholü. Din 

acéstá mixtură se tornă câţl-va picuri pe 

bumbaeü, care se aş04ă apoi pe rana din 

gátü. Löffier a întrebuinţatfi acestü medi- 

camentü cu deplinü succesü în 71 caşuri, 

aşa că nici unü bolnavü n’a muritü. Medi- 

camentulü aoesta este mai simplu, se póte 

procura mai uşortt şi e potrivitü cu deose

bire ca medicamentü de casă, dér când bóla 

a luatü dimensiuni epidemice, acestü me-

dicamentG nu mai pote concura cu serulil- 

anti-difterica.

—o —

0 pastorală a patriarchului Branco- 
vicî. Foile unguresc! aducă soirea, că pa- 

triarohulO serbesefl Geoige BrancovicI a 

adresaţii episcopilord gr. or. serbescl o cir

culară, în care îi îndemnă s’o comunice eu 

derula şi poporulQ. Circulara vorbesce des
pre „iubirea de patriă“ şi despre „tole

ranţa faţă de celelalte naţionalitaţi“.

Concerte. In călătoria sa artistică prin 

Transilvania, cunoscutulâ baritonista, d-la 
Traianu Mureşianu, cu graţiosul a concursă 

ala d-ş6rei Melania Brânduşianu şi a d-lui 

Iacdbu Mureşianu, profesora, va da Dumi

necă în 18 Noemvre n. c. una concerta în 

sala Hotelului „Lauritsch“ din Fâgăraşa. 
Inceputula la 8 ore sâra. După concerta 

urmâză dansa. Preţuia întrărei: Locuia I

1 fl. Locola I I  80 cr. Parter 40 cr. Galerie 
30 cr. Făgăraşu, 13 Noemvre, 1894: Corni- 

tetulu.

— Concertu împreunatu cu petrecerea 
de Dansu, vor a arangia damele române 

din Timişora cu ooncursula tinerimei de- 

acolo şi giurfi în favorea copiilora săraci 

dela şcolele române din Timişora în 10 Noem. 

v. c. in sala „Fabrikshof“. Pentru comite- 

tula arangiatora: Maria Putici presidentă. 

Silvia Gaiţa secretarii. Inceputula precisa 

la 728 Ore sera. Biletula: de parsonă 2 co

rone, de familiă (3 membrii) 3 corone. 

Oferte şi suprasolvirl marinimose se pri- 

mesca la adresa d n6i cassiere Ana Cornea 

(Timiş6ra, Fabric, Bogengasse Nr. 4) şi se 
vora cuita pe cale Ziaristică. Damele sunt 

rugate a-se presenta, pe câtQ se pote, in 

costumii naţionalii.

—  o  —

4 Unii medicamentii de casft forte întrebuin 

tatii. Cererea crescândă după Moll’s Franzbrant- 

wein şi sare dovedesce, că e unii mijlocii forte 

bunii şi alinătorU de dureri contra reumatismului. 

Sticla !-0 cr. Se pote căpSta dilnicii piin poştă 

dela farmacistulii A MOLL, k. u. k. Lieferantă 

alil curţei, Yiena Tuchlauben Nr. 9. In  depourile 

din provinciă se se ceră preparatele lui Moli, 

prove^ute cu marca şi subscrierea.

Societatea l&lacedo-Română*
Societatea de cultură macedo-română 

din BucurescI a avuta întrunirea sa gene

rală în 4iua de 30 Octomvre v., în sala Ate

neului româna. Adunarea, compusă în mare 

parte de Macedoneni, a fosta presidată de 

d-la Al. Oréscu, fosta rectora ala universi- 

tăţei şi senatora.

După-ce d-la St. Mihăilcanu) secre* 

tarü, a cetită darea de semă anuală despre 
mişcarea societăţei, d-la V. A. TJrechiâ a 

vorbita în aplausele asistenţilora despre 
marea însemnătate, ce are acéstá societate 

şi a îndemnata pe toţi Românii de a par

ticipa la o operă atâta de măreţă — deş

teptarea Iiomânilorii din Peninsula Balcanică. 

Apoi a împărtăşită o salutare preţiosă din 
partea generalului Yung, preşedintele „Uni- 

unei Latine“, pe care l’a propusa ca mem

bru de onóre şi pe care adunarea l’a acla

mată cu entusiasma; de asemenea şi dia 

partea d-lui Quintana, care împreună cu 
bărbatula de stata alü Spaniei, Castcllar, 

a beutü, la unü congresü, pentru prospe

ritatea Latinilorü din Orientü; pe deputa- 
tulü italian ü Pandolfi ca şi pe savantulü 

de Gubernatis, a cărortt dragoste pentru 

consângenii lorü din Orientü s’a mani- 

festatü acum în urmă cu atâta desmte* 

resare.

Tot odată d-lü Urechiă a propusü unii 

votü de împărtăşire a suferinţelora fraţi- 

lora noştri, cari zacă în închisorile dela 

Vaţa şi Seghedina. Adunarea a acoperiţi 
cu aclamărl şi aplause prelungite ultimele 

cuvinte ale d-lui V. A. Urechiă.

D-la N. Gussi, senatora, luándü ca* 

véntula a 4isü, că are tótá încrederea în 

fraţii săi din Peninsula balcanică, cărora 

nu le trebue decâta încurajarea pentru a 

da aceleaşi dove4l strălucite de liberalismü 

cătră neamula lora, pe cari le-au dată 

pănă acum, din pricina întunerecului în 
care zăceau, cătră coreligionarii lora Greoi. 

In acelaşi timpa, ca o dovadă de devota* 

msnta şi sup unere cătră M. S. SultanulQ,
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ímpératulű Românilorü dio Turcia, pro

pune aolamarea, ca membru de onóre, a 

representantului séu din Bucurescî, amba- 

sadorulü otomanö.

Cu acéstá ocasiă d-lü Y. A. Urechiă 
a ţinutti sö comunice, că d-nii Arghiriades 

qi Papazoglu din Parisü propunü, ca so
cietatea macedo- română să se asocieze la 

idea confederărei popórelorü din Peninsula 

Balcanică.
D-sa nu e în contra unei asemenea 

idei, dér cere, ca aceştia mai întâiu de 

-feóte sö se pronunţe clarii despre elemen

tele constitutive ale confederaţiei ; căci 

d-sa crede, că cei ce facü acéstá propu
nere parü a esclude statulü otomanii — 

luortt cu totulö incompatibilii cu ideia fun

damentală a societăţei de cultură macedo

română.

Eomânii din Peninsula Balcanică tre- 

bue sè fiă mai întâiu de tote fideli tradi- 

ţiilort» lorii strămoşesc!, cu credinţa şi de- 
votamentulü nestrámutatü câtră împëratulü 

lorü, M. S. Sultanulű.

D-lü Al. Orëscu, preşedintele adună- 

ïei, declară, că deşi d-sa şi d-lü Y. A. 

Urechiă suntü Români din ţără, totuşi câtü 

timpü se gásescü ín mijloculü Macedone- 

ailorü nu potü fi consideraţi decâtü ca în- 

«ufieţiţl de acelaşi sentimeutü, de care e 

însufleţitO fiă-care Macedo-Românü cătră 

patria sa şi dinastia domnitóre.

Aceste cuvinte au fostü primite cu 

«plause, ca şi propunerea d-lui Rădoi, ca 

d-lü B. Fava sô fiă aclamatü ca membru 

<le onóre.

După-ce comisiunea de verificare a 

•cheltuelilorü şi a formării noului budgetü 

4J0 societăţii şi-a făcutfi darea de sémá 
anuală şi s’au alesü, ca secretari onorifici, 

-d-nii G. Murnu, profesorii, şi G. Danű) 
itndentü, d-lü G. Murnu încheie desbate- 

îile printr’o poesiă în dialectulü macedo- 
românü, ale cărei accente intime şi mişcă- 

ióre gásescü unü résuuetö viu în inimile 

inturorü asistenţilorO şi nascü dorulü ar- 

ö̂torö de luptă pentru regenerarea unui 

neamü întregü rëspânditü în Peninsula 
Ealoanică.

Unü episodu din timpulü episcopului 
Lemeny.

D-lü Jancso Benedek, colabora- 
iorulu lui „ Egyetértésik, va scóte în 
curêndü de sub tiparü o carte înti
tulată: „Revoluţia unguréscá şi ten
dinţele de naţionalitate ale Româ- 
nilorü“. In acéstá scriere se cuprinde 
şi unü episodü de pe timpulü epis
copului Lemeny dela Blaşiu, pe ca- 
re-lu reproducemü după „Nemzeti 
Iskola“. Étá-lü:

In residenţa episcopilórü catolici este 

obiceiulü, că în Joia mare episcopulö spală 
piciórele a 12 ucenici. La Blaşiu era obi

ceiulü, oă spre acestü scopü se alegeau în- 

iot-déuna 12 tineri dintre clericii de anulü 

alü IV-lea. In Joia mare a anului 1843, 

episcopulú Lemeny însè, probabilü din 
punctil de vedere alü disciplinei şcolare, 

pe unulü dintre clericii de anulü alü IV-lea, 

cu numele Josifü Crişianfl, l’a eschisü dela 

aoestû ceremonialü şi în loculü lui a luatü 

pe unulü din anulö alü IÍI-lea. Din causa 

-aoésta clericii de anulü alü IV-lea, pe când 

era ső se îoeépâ ceremonia, s’au depártatü 

din biserică şi prin acésta fâcêndu-i impo

sibilă episcopului săvârşirea ceremoniei, au 

provocatü scandalö. Pentru asta episcopulü 

a dojenitö aspru clericii renitenţl, decla- 

ràndù, că cei vinovaţi, de vorü mai comite 

chiar şi cea mai neînsemnată abatere, vorü

i  eliminaţi din seminarü.

Clericii, atâtü oprirea lui Crişianu dela 

spălarea pioiôrelorü, câtü şi dojana pri

miţi}, au atribuit’o machinaţiunilorii recto

rului seminarialö, şi de aceea au înaintatü

o petiţiă la episoopulü, în care cerură de- 

liturarea urgisitului rectorii, declarând^ că 

in oasulű, când episcopulü nu li-ar împlini 

cererea, vorü recurge la guberniu. Nici 

n’au aşteptatfl clericii, ca episcopulü sé 

•cerceteze, întru câtü suntü adevărate plân
gerile ridicate contra rectorului şi întru 

.câtü nu, şi ei printr’o nouă petiţiă au ur-

gitatü cererea primă, pretin4êndü cu im

pacienţă, ca episcopulü numai decâtü së 

delăture pe rectorü, cSol alt-felü vorü re
curge la guberniu. După acéstá a doua ce

rere, blândulü episcopü Lemeny a doje- 

nitü aspru pe tineri, promiţându-le însë 

tot-odată, că va ordona cercetare în afa- 

oere, dór numai aşa, décâ vorü rëmâné în 

linişte, la casü contrarü urmările sô şi-le 

atribue lorü înşi-şl.
La acéstá resoluţiă a episcopului, ti

nerii nu s’ati liniştitfl, ci au serisü o lungă 

replică, în care cu oitate luate din drep- 

tulü canonicü şi din S. Scriptură au datü

o aspră lecţiune episcopului şi consistoriu- 

lui, şi pentru a treia-oră au ameninţatO, că 

se vorü íntórce la guberniu cu plângerea 

lorü. Aoestei ameninţări ei au şi corës- 

punsü, deórece într’unü lungü protestü ei 

au adusü la cunoscinţa guberniului tóté 
plângerile, ce le aveau contra episcopului, 

a consistoriului şi a rectorului seminarialü. 

Guvernatorulü Conte Josifü Teleky a trimisü 
protestulü acesta alü olericilorü de a drep- 

tulü episcopului, ca elü së resolve afacerea, 

după cum va afla de bine.

La acéstá cutezanţă órbá şi-a pier- 

dutü şi episcopulü Lemeny paciinţa. Prin 

hotărîrea sa de d-to 23 Iunie 1843 a eli- 

minatü din institutü pe cei 12 clerici, cari 

cu ocasiunea spalărei piciórelorü dêla Pasc! 

şi cari au fostü tot-odată conducătorii în- 
tregei mişcări, au denegatü supunerea. 

Când rectorulü ceti acéstá sentinţă a epis

copului, clericii eliminaţi declarară, că ei 

nu se supunü acestei sentinţe, de-óre-ce 

este ilegală şi nedréptá, şi ^u se vorü de
părta din seminarü pănă atunci, pănă când 

însu-şl primatele nu va aduce o hotărîre 

în cestiune. La acésta rectorulü a datü or- 

dinü servitorilorü, ca pe tinerii renitenţl 

së-i dea afară cu forţa, ér cele ce suntü 

ale lorü, së le arunce afară prin feréstrá. 

Acéstá nesocotită disposiţiune a rectorului 

a prefâcutü seminariulü dela Blaşiu în scena 

unui ne mai pomenitü scandalü“.

După acestea spune d-lü Benedek, că 

opiniunea publică atâtü din partea Româ- 
nilorü, oâtü şi a Ungurilorü, era pe partea 

tinerilorü; corpulü profesoralü a protestatü 

contra acestei sentinţe, acusândü şi din a 
sa parte pe rectorulü seminariulü, ér pro- 

prietarulü maghiarü reformatü, Gyárfás 

Elek din Sâncelü, li-a trimisü tinerilorü 

eliminaţi de-ale mâncărei, lăudându-i şi 

promiţându-le, printr’o serisóre, că le va 

da şi în viitorü sprijinulü sëu moralü şi ma- 

terialü.
Conclusiunea, ce o face d-lü Bene

dek este, că în poporulü românü se află unü 

spiritü de „renitenţă“, de „îndârjire“, cum 
nu se mai află la alte popóre, — ér acestü 

spiritü, 4ice scriitorulü ungurü, este nspiri- 

tulü lui Bdrnutüa.

Cum se mănâncă în Japoina.
In tóté ţările se mănâncă. Se mănâncă 

şi în Japonia. Ca së ne asigurâmü, së in- 

trámü într’unü birtü. In generalü birturile 

suntü ţinute bine şi forte curatü; clientela 
nu prea e jupuită. îndată ce te vëdü so- 

sindü, servitorii năvălescO. Te ajută së-’ i 

scoţi încălţămintea, fiindü-cá acolo nu se 

intră în casă cu ghetele din pricina covó- 

relorü, cari s’arü strica. Numai decâtü eşti 
condusü la Nikai, »decă în catulü de süsü. 

Aci întri într’o cameră. Acéstá cameră e 
despărţită de cele-l’alte printr’unü para- 

vanü de hârtiă: Niol mese, nici soaune, nici 

sobă, nici mobile, ci numai câte-va sen

tinţe tipărite, icl-colo, în caractere chine- 

sescl pe scânduri séu pe făşii de hârtiă. 

Delicatü, coinodü, artisticü, te insinui . . .

Ca së mănânci séu, oa se stai de 

vorbă e genantü, şi primitivü lucru së te 

aşetţi prostesce pe scaunü. Pe picióre e 

mai naturalü !
Supa nu sosesce decâtü la sfîrşitulfl 

mesei, ca şi orezulü, care înlocuesce pânea. 

Nu se bea decâtü la începutü. Bëuturile 

suntü ceaiu şi saké. Cunosceţl ceaiulü, 

dómnelorü şi domnilorü ; în ceaiu Japo- 

nesii nu punü nici o dată zaharü şi se ser- 

vesce forte caldü în ceşcl mititele, dér fru- 
móse. v^akéulü e c băutură de orezü fer. 

mentatü. E bm, taro. Pe nisce tăvî

frumóse suntü puse bucatele (farsa acésta 

este unü modelü de inversiune elegantă) 

şi suntü destule feliurl de bucate ! Intr'unü 
castronü e pesce crudü. Ah ! peştele erudü 

vi-lü recomandü. Deliciosü, escelentü. Bu- 
cátarulü ia unü pesce viu şi-lO jupóiá fără 

a-lü omorî, ca së fiă mai pôspëtü. Cam 
brutalü, dór e radicalü. Şi ţi-lfi servesce 

imediatü. Cu douë minute mai înainte în 

heleşteulfl ínecatü în sóre elü vorbea, de 

afaceri séu de dragoste, cu demna sa ju
mătate.

Pentru a’i da mai multü gustü, î’iü 

însoţesce cu unü sosü picantü. In alte cas- 

tróne printre alte sosuri de tóté vopselele 

şi de tóté miresmele, înotă bucăţi de pesce 

fiertü, de legume, de ràdëcinï de enupere, 

de fasole fiartă, de râdëcinï de liliaeü, de 

totü soiulü de ierburi, de paste, de prăjituri, 

de orezü prSjitü, felii de omletă, câte odata 

niţică carne, felii de portocale, etc, etc.

Servitorulü aş04ă tacâmurile pe pă- 

mêlît* » . . dinaintea mesenilorü şi, décá nu 
eşti págánü, îţi faci rugăciunea şi începi 

së mănânci.

Lingurile, furculiţele şi cuţitele fiindü 

lucruri absolutü inutile şi inventate fără 

de rostü, ’ţi se dau numai douë beţişore. 

Cum metalulu acesta nu costă scump ü şi 

se găsesce în toţi copacii, nu sulgesce de
câtü pentru o singură masă. Beţişorele se 

ţinfl iu mână cum se ţine toculü de serisü. 

La începutü ţi e degreusă’ţl pescuescl bu

căţelele din castronü cu aceste rudimentare 

furculiţe. Mai târ4iu însë, te deprimai, devii 

îndemânatecü. Sosulü se bea ca unü sim

plu paharü cu vinü. Cu câtü plescăiescl 
mai multü câud bei, cu atâtü eşti mai bine 

privitü.
Printre felurile de mâncare se vor- 

besce, se fumózá, cum facü ómenii, cari 

nu se grábescü. Lucrulü acesta dă scumpei 

digestiunl vremea de a se face încetü şi 

fără pericolü.

ScirI telegrafice.
Pojunu, 16 Noemvre. La alege

rea suplementară de representanţî 
ai oraşului au învinsü, în cen- 
trulü oraşului, candidaţii partidei li- 
be“ j\e. < ...

Fiume, 16 Noemvre. Intr’o ca
fenea de aici s’a întêmplatü între 
soldaţii italieni şi sloveni o bătaiă 
sângerosă. Mai mulţî soldaţi sloveni 
au fostü greu răniţi; cei italieni au 
tostü arestaţi.

Bucurescî, 16 Noemvre. Din in- 
cidentulü nunţei de argintü a pă- 
rechei regale, s’au fácutü mari festi
vităţi.

Viena, 16 Noemvre. Cununa, ce 
o trimite monarchulü nostru ca së 
fia depusă pe cosciugulü Ţarului, 
pórta inscripţiunea : „In semnü de 
credinciosă amiciţiă. Franciscü Io- 
sifüw. La cunună au lucratü 30 de 
pereóne douë întregi.

Beriinu, 16 Noemvre. Când s’a 
luatü jurëmêntulü recruţilorfi, împë
ratulü ţinii cătră soldaţi o vorbire, 
în care clise: „Déca voiţi së fiţi sol
daţi buni, trebue se fiţi şi creştini 
buni şi së păstraţi religiunea în inima 
vostră. Së nu uitaţi nici-odată, că 
sunteţi chiămaţi a apëra patria şi 
a scuti ordinea şi religiunea în 
ţ0rău.

Parisü, 16 Noemvre. In aface
rea Dreyfus s’au convinsü cei dela 
ministeriulü de rësboiu, că esistă în 
Párisii o bandă de spioni forte lă
ţită. Se crede, că cei doi Germani 
arestaţi vorü fi daţi tără altă pro
cedură peste graniţă.

Belgradü, 16 Noemvre. Regele a 
câlëtoritü la Petersburgü. La des
părţire a asiguratü pe ministrulü- 
preşedinte Cristici despre dèplina sa 
încredere. Sunt convinsü, c[ise elü, că 
administraţia ţ0rei se află în mâni pro
bate.

Tientsien, 15 Noemvre. Căpita- 
nulü Haneken a fostü numitü co- 
mandantü suprema asupra întregei 
flote chinese.

Semiinu, 16 Noemvre. Móra de 
aburü şi fabricà de bere Zakits au 
arsü.

Necrologu. Ca inima plină de durere 
anunţămti repausarea neaşteptată a neuita

tului soţfi, tată şi rudeniă Georgiu Cser- 

gedy, maiorü reg. ung., comandautü! alü 

batalionului 2 din regim. 19 de honve4l, 
în etate de 42 de ani, şi alü 19 anü al fe
ricitei sale căsătorii. Osămintele defunctului 

s’au aşedattt în 6 Noemvre 1894 (st. n.) în 

Sziget-Szent-Miklós spre eternă odihnă.

Fiă-i ţărîna uşoră !

Cincibiserici, în 10 Noemvre 1894. 
Yăduva: Alexandrina Csergedy, născ. Bo- 

zianu ca soţiă; Eugeniu, Elena, Marióra ca 

copii; Maria Csergedy măr. Doboca ca 
soră; Iónü Bozianu şi Iónü Doboca ca 
cumnaţi.

Despre Ţarulii mortu. Nenumărate 

suntü anecdotele şi naraţiunile, cari sbórá 

din gură ’n gură despre Tarulü. In deosebi 
se spune, că Ţaru^ a fostü unü mare prie- 

tenü alü eopiilorü. Pe josü şi în trăsură 
elü mai tot-déuna era încunjuratü de ce

tele micilorü prinţi şi princese. Dér elü nu 

arare-orl era óspe în şcolele din Fredeus- 

borg şi în asilela de copii, şi nici când nu 

uita së se provadă la ast-felü de ocasiunî 
cu bombóne şi dulceţuri iubite de copilaşi. 

Se istorisesce chiar, cum Ţarultt se plimba 

cu princesa Waldemar la Helsing şi acolo, 

în restaurantulü gărei, lua dejunulü cu ea, 

incognito, fiindü constrinsü a da unui că- 
lëtorü germanü informaţii esacte despre 

marele domnitorü din Fredensborg. Mai 

departe cum elü, surprinsü de-o plóiá, luà 

locü în trăsura simplă a unui ţăranO, care 

îlü sili să se cobóre înaintea parcului spu- 
nêndü, că numai trăsurei împărătesei i-se 

permite sé trécá pe d’inaintea palatului. 

„Dór eu sunt împëratulü“, 4*36 Alexandru. 

„Şi eu potü minţi“, răspunse ţăranultt 

rî4êndü, „ eu^încă sunt regele Christianü“. 

Numai mai târ4iu îlü convinse baoşişultt 

bogatü, că într’adevërü acela a fostü însuşi 

Ţarulfi. Ţarulfi petrecea fórte bucurosü la 

Fredensborg. Mica şi fórte simplu aran- 
giata lui vilă, în care adeseori la ceaiu era 

ospëtarü familiei regesc!, era posesiunea 

lui cea mai iubită, şi despărţirea de Dane
marca îi era tot-deuna grea. In deosebi 

anulü trecutü părăsi elü fără voiă Kopen- 

haga, şi despărţirea pentru timpulü de-unü 

anü — i-se păru grea, ca nicî-odatS.

Und annnţu americanii. Americanii 
escelézá întru tóté. Cetimü într’o fóiá unü 

anm^ü americanü de urmátorulü cuprinsü: 
Femeia mea Maria-Anna a fugitü, séu a 

fostü furată. Acésta o privesce pe ea. Pro- 
mitü aceluia—4ice auunţulfi—oare mi-o va 

aduce, dea-i sfărima capulü. Câtü pentru 

creditulü, ce vechii mei negustori îi vorü 

da, vorü face bine së nu uite, că pănă acum 

nu mi-am plàtitü datoriile. Pe ale ei cu 
atâtü mai putinü le voiu plăti, spre sciinţă...

L i t e r a t u r ă «
In editura Librăriei Ca r o l ü  Mü 1-

1 e r din Bucurescî (Calea Yictoriei 53) au 
apárutü dilele acestea următorele cărţi pen

tru şcolă :
Conducetorulű eopiilorü la scriere şi 

cetire. Carte întocmită după metoda cuvin- 

telorü morale, de I .  C i onca ,  profesorü. 

)In textü multe figuri). Preţulă 1 leu 25 
bani.

Cartea de Aritmetieă a şcolarului de 
cl. II primară, elaboratü conformü cu noua 

programă, de Praja, inspectorü scolarü. 

(Lucrare aprobată şi primită întâi la con- 

cursulü pentru cărţi didactice). Ediţiunea

II. Preţulti 75 bani.’ &  t.
Poveţuitorfi la cartea de aritmetică 

a şcolarului de cl. 11-a primară, de 1. V. 
Praja, inspectorü şcolaru. Lucrare aproba

tă şi primită întâiu la concursulü pentru 

cărţi didactice. Preţulfi 5b bani.

Poveţuitorulu %nve{ătorului de cl. 1 

primară, de 1. Cionca, profesorü.

Proprietarii; Dr- Aurel Mureşianu.
Redactori! reSDOnsaMlB: fâregoriu la ia r i l.
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Cu^SBil la  bursa? diars Hiena»

> Din 15 Noven.bre 3894.

Renta ung. do aurii 4% . . . 123.25

Renta de corone «»g. 4% • • 97.55

Impr. oăii. fer. ung. n e-irC. AVî% • —

Impr. căii. fer. uag. in a-gm'. 41/2% 102.—

Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 125.25

Bonuri rural? ungare..................  97.10

Bonuri rurale oroate-siavone. . . 98.—

Xmprum. ung. ou premii . . . .  —.—

Leşuri pentru reg. T’sei şi Segedin. 143.75

Renta de hârt'e austr................... 100.10

Renta de argint austr................... 100.10

Renta de aur austr........................124.95

Losuri din 1860 . . . . .  167.50

Acţii de-a]e Băneei austr o-ungară . 1044.—

Acţii de-aîs Bâncei austr. de credit. 393.30

Aoţii de-ale Băncei ung. de credit. . 496.—

Napoleondori................................  9.9272

Mărci imp. ger..............................61.071/2

London (lire sterlinge)...................124,65

Rente de oorone austr................... 99 85

C u r s u lu  p ie ţe i B ra ş o v u .

Din 16 Novembre 1894. 

Banonote rom. Cump, 9.76 Vând. 9.78 

Argint român. Cump. 9.68 Vend. 9.72 

Napoieon-d’ori Cump. 9.85 Vend. 9.88 

Gralbeni Cump. 5.80 Vend. 5.86

Ruble rasescl Camp. 135.— Vend. —.— 

Lire turcesc! Cump. 11.10 Vend. —.— 

MSrci germane Comp. 60.60 Vend. 60.60 

Scris. fonc. Albina 5°/o 100.75 Veud. 101.75

Snbscrişil au oaőrea a tace cunoscutü P. T. publicului că

din 17 Ncemvre p r  au luatű în arendă -fai
Hotelul „MERCUR“ in Făgăraşu,

strada principală.
Ó d á i  f r u m ó s e  şi c u r a te , ir&îâaicări şi foeu- 

t i i r i  Saune . Serviciu prompt şi cu atenţie.
« r  i ’eittru Domnii agenţi comerciali preţuri avantagióse. *1g8gj} 

Omnibusulu Hotelului circulă la tóté trenurile.
Rugându-ne de visitare câtu mai num erőse, suntemu

cu tóta stima :

546,1-3 FRAŢ II SCHUL.

1

1

f

F n u iu rîle -S e id litz  ale lui M o li
V eritab ile  nw m »i, deeă fiăcare  cutia  este proveiţută eu m area  de  

apë ra re  a lu i A. M o li şi eu su bsc rie rea  sa.
Prin ef;i ;tulü de lecuire durabilă alü Prafurilorû-Seidlitz de A. Moli în contra greu- 

t&ţiloru celorù mai cerbicôse la stomachü şi pântece, în contra cârceiloru şi acrelei la sto- 
machü, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficatü, congestiunei de sânge, haemorhoidelorù şi 
a celorü mai diferite bole femeescï a luatü acestù medicamentü de casă o răspândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii încôce.— Prejulù unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.

$  Falsificaţii le se vorü urmări pe cale judecător éscn.

5 F r a n z b r a n n t w e î n  şi s a r e  a lui M o l i .
U o i ' î ' f d h î l i i  m i m n !  décâ fiecare sticlă este provëdutà cu marca de scutire şi cu OVUnidUlIU IlUindl, plumbula lui A. Moli. y

Franzbranntwein-ulü şi sarea este forte bine cunoscută ca unü remediu poporală cu 
deosebire prin trasü (frotatü) alină durerile de şoldină şi reumatismii şi a altorü urmări de 
rëcélà Pretulù unei sticle-originale plumbate 90 cr. 19

A p ă  d e  g u r ă - S a l i c y l  a  Iu i M o l i .
(Pe basa de natron Acid-salicilici)

^  La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orî-ce etate şi
M  adulţî, asigurézà s céstà apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a dinÇilorü. Pre- 

tulü sticlei provëÿute cu marca de apërare a lui A. Moli 60 cr.

T rim ite rea  p r in c ip a lă  prin i ,

Farm acistu lu i A . M O L L ,
c. şi r. fnrnisoii alt curţii imperiale Tiena, TtcMaulieii 9 2

Comande din provinciă se efectuézà çlUnicù prin rambursă poştală.

La deposite se se c.érâ anumiţii preparatele provecţute cu iscălitura şi marca C  
de apèrare a lui A. MOLL.

B Deposite în Braşovii : la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victoru Roth, Fr. Kellemen şi
Ed. Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer, Teutsch & Tartler, Fritz ^  

Geisberger. 4U5—26 W

i

Sosirea şi plecarea trenurilorn în Brajou
Sosirea trenurílorú în Braşorâ :

I. Dela Pesta la Braşovii:

Trenulü de persône: 8 ore diminâţa. 
Trenulü accel.: 2 ore 9 min. după am. 

Trenulü rnixtü : 10 óre 25 minute séra. 

Tr. exp. Roaj&niï : 5 óre 07 m. dimineţa.

2. Dela Bucurescï la Braşovii :

Trenulü accel : 2 óre 18 min. după am. 
Trenulü mixtü : 7 óre .1 minute séra. 

Trenulü accel.: 10 óre 37 minute séra. 
Ti . expr. Românii : 10 óre 19 m. séra.

3. Delà Zêrnescï la Braşovii*

Trenulü mixtü : 7 óre 36 min. dimineţa. 

Trenulü mixtü : 1 ór& 44 min. după am* 

Trenulü mixtü : 0 óre 00 min. séra.
4. Dela Ch.-Oşorheiu la Braşovâ. 

Trenulü mixtü: 8 óre 19 min. dimin. 
Trenulü de persóne: 1 oră 51 m. d am. 

Trenulü mixtö : 7 óre 20 min. séra.

Plecarea trenurilorü din Braş.:
I, Delà Braşovâ la Pesta

Trenulü mixtü : 5 ore 8 min. dimin4ţa. 
Trenulü accel. : 2 ôre 45 min. după am. 

Trenulü de persône : 7 ôre 43 min. sera. 

Tr. expr. Român : 10 ôre 26 min. séra.

2. Dela Braşovâ la Bucurescï :

Trenulü accel. : 4 ôre 59 minute dimin. 

Trenulü mixtü: 11 ôre înainte de amécjï. 

Trenulü accel. : 2 ôre 19 min. după am. 
Tr. expr. Românü : 5 ôre 14 m. dimin.

3. Dela Braşovii la Zêrnescï :

Trenulü mixtü : 8 ôre 35 min. diminăţa.

„ „ 4 „ 55 m. după am. 
Trenulü mixtü : 0 ôre 00 min. séra.

Dela Braşovii la Ch.-Oşorheiu.

Trenulü de persône : 3 ôre 10 după am. 

Trenulü mixtü: 8 ôre 50 minute dimin. 

Trenulü mixtü : 4 ôre 50 min. dimin.

N la r e a  b a n c r u t ă !
New-York şi Londra n’au lăsatQ necruţ-atfi nici continentala europeuO şi 

marea fabrică de argintăria s’a văfJutG necesitată să dăruiescă îutregulii ei de
posits in schimbulâ unei resplate mici pentru muncă.

Eu sunt împuternicită să îndeplinesc^ acestii mandatO.

1Eu dăruescii
prin urmare ori cui, fiă bogatu ori seracu, următ6rele obiecte pentru 
mica sumă de î l .  €».6K şi adecă :

1 lingură de argintii pentru lapte
patentii americanii,

2 ciocănele de argint, pentru spart
ouă, patentei americanii,

6 cesci Victoria englesescl,
2 caudelabre de masă,
1 strecurătore pentru ceiu,
1 zaharniţă,

6 cuţite fine de masă cu lamă 
veritabilă englesă,

6 furculiţe de argiutü pateutü 
americanii dintr’o bucată,

6 linguri de argmtö. patentü ame
ricanii,

12 linguriţe de arginta pentru ca
fea patentü amercauö,

1 lingură de argintü pentru supă | ----------
patentü americanii, 44 bucăţi la unü locü.

Tóté cele 44 de obiecte süsü amintite au costatü mai înainte fl. 40 
şi acum se potü cumpăra pe preţulO bagatelü de îl. 6.30. Argintulü pa
tentü americanü este unü metalü albü, oare îşi păstreză colórea argin
tului 25 de ani, despre ceea ce se garau!eză.

Cea mai bună dovadă, că acestü inseratü n i l  £  o ş a i ia t a n i t i ţ  
mă simeü íodatoratü în publicü, că ori cine, căruia nu-i convine maria îi 
trimitü banii înapoi, nimenea însă să nu trecă ou vederea ocasiunea 
acesta favorabilă de-aşi procura *"é<tá garnitură pomposă, care cu de- 
ssebire se potrivesce pentru

cadouri de crăciunu şi anul nou,pcn şi dar de nuntă.
d e p o u  n u m a i  l a

A. HIRSCHBERG-s
rpalanTi-nn Haupt-Agentur der vereinigter amerik. 
A  t ,-a Patent-Silber-waarenfabriken.
ÜTr. 7iJ.Tr. WIEN, II., Reinbrandtstrasse 19.

Se trimite numai cu rambursă poştală ^Au cu trimiterea înainte 
a sumei. Prafulü de curádtü aceste obiecte 10 cr. Veritabilü numai CU 

m arca.

ü s t r a s i í  d in  s c r is o r ile  de  r e c u n o s c in ţă :

Texing, (Austria de sus), 21 Febr. 1892.

Din întâmplare am véclutü garnitura la Seren. Sa Contele 
"Wurmbrand şi m’ara convinsü de frumseţe şi ieftinătate.

Josef Forst, parochü.

O l m i i t z ,  1 M i  1892.

Cu trimiterea sunt forte mulţămitfi.

y  A

5 3 1 ,8 -7 . Cïpitanu Cz... comand, pieţii,

0 G E A

Am Mureşianu
B raşovu, T e r^u lu  In u lu i I r .  30 .

Acestu stabilimentli este provedutu cu cele mai 
cg) bune mijloce tehnice şi iiindu bine asortatu cu totu 

felulu de caractere de litere din cele mai moderne 
este pusu în posiţiune de a pute esecuta orî-ce 
comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

jîj REGISTRE şl IMPRIMATE ;IMPRIMATE ARTISTICE
ÎN AUBÜ, ARGINTŰ ŞI C0L0RÏ.

CĂBŢÎ DE SCIIJVŢi,
LITERATURĂ SI DIDACTICE

STATUTE.

FOI PERIODICE.
BILETE DE VIS1TÀ

DIFERITE FORMATE.

♦

Í
*

Í

♦

pentru tóté speciile de serviciurî. 

B I L A 1 Ï T T J I 2Ï .

Compturlj Adrese, 
Circulare, Scrisori.

(Sott/ve/vk, în  io iă m ătim ea.

INDUSTRIALE, de HOTELURI 
şi RESTAURANTE.

PREŢURI-CURENTE ŞI DIVERSE 
BILETE DE INMORMÊNTARÏ.

PROGRAME ELEGANTE.

BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE NUNTĂ
DUPĂ DORINŢĂ ŞI ÎN C0L0RÎ.

V Y t v r i n l .

Comandele eventuale se primescu în biurouln 
tipografiei, Braşoru Tgrgulu Inului Nr. 30, eta- 
giulu I,  cătră stradă. —  Preţurile moderate. —  Co
mandele din afară rugămti a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov!

Numere singuratice din „Gazeta Transilvaniei'1 

à 5 cr. se potü cumpéra în librăria Mcolae Ciurcu şi în 

tutungeria I. Grross.

Tipografia A. Muroşianu, Braşov.


